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CHOKING HAZARD-Small parts. Not for children under 3 years old.
READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE ASSEMBLY OR USING THIS 
EQUIPMENT.

Minimum user age: 3+.

Choking hazard. Keep children away during assembly.

On-site adult supervision is required at all times for children of all ages.

Do not allow usage by children with any physical condition that may affect their ability to use 
this swing safely.

AGE LIMIT:

WARNING!



Do not install your swing over a hard surface, e.g., asphalt, concrete, packed earth, tile, or brick 
floor. A fall onto a hard surface can result in serious injury or death to the user.

We recommend that a shock-absorbing material extend a minimum of 6 ft in all directions from 
the perimeter of stationary equipment. However, because children may deliberately jump from a 
moving swing, the shock-absorbing material should extend to the front and rear of a swing, a 
minimum distance of 2 times the height of the pivot point, measured from a point directly 
beneath the pivot on the supporting structure. Furthermore, each material is only effective when 
properly maintained. Materials should be checked periodically and replenished to maintain the 
correct depth as determined necessary for your equipment.

Before You Begin
Carefully read all instructions in this manual before assembling and using this product.

This unit must be assembled by adults.

Heavy-duty working gloves must be worn to avoid injuries during assembly.

Children must not use the equipment until it is properly assembled.

Adult supervision is required during use at all times.

Unpack all parts. Take a complete inventory of all parts using the parts list in the following 
pages. If any parts are missing or damaged, do not install and contact our after-sales service.

Never add extra length to chains or ropes. The chains or ropes provided are the maximum 
length designed for the swinging element(s).

Location of Swing

Warning

The equipment must be placed more than six (6) feet (1.8 meters) from any structures or 
obstructions, including but not limited to buildings, fences, garages, trees, laundry lines, 
electrical wires. Children can be seriously injured if they run or swing into obstacles.

The swing must be installed on level ground.

Uneven ground must be leveled prior to installation.

Installation on sloping or uneven ground will put stress on the joints, causing the unit to 
become loose and unstable, which may result in serious injuries.

Remove any tripping hazards from the safe play area, such as roots, tree stumps, rocks, 
sprinkler heads, railroad ties, plumbing, and electrical connections.
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Do not let children walk close to the front of, behind, or between moving items.

Do not let children twist swing chains or ropes or loop them over the top support bar since this 
may reduce the strength of the chains or ropes.

Do not let children swing the empty seat.

Do not let children use the equipment in a manner other than intended.

Do not let children get off the equipment while it is in motion.

Do not let children wear inappropriate items, such as, but not limited to, loose-fitting clothing, 
hood and neck drawstrings, scarves, cord-connected items, capes, and ponchos. These items 
can cause death by strangulation.

Do not let children climb when the equipment is wet.

Do not let children wear their bike or other sports helmet when playing.

Warning

Inspection Instructions
DO NOT use the equipment if any parts are missing or loose. ALWAYS check and ensure the 
equipment and all parts are well secured and stable before each use.

ALWAYS clear the play area of any rocks, sharp objects, or any materials that could be 
potentially hazardous to users.

DO NOT attach items to the equipment that are not specifically designed for use with the 
equipment, including, but not limited to, jump ropes, clotheslines, pet leashes, cables, and 
chains, as they may cause choke hazards.

The steel and plastic parts used in your product are subject to normal wear.

Gradual deterioration of the material will occur, the speed of which will depend on the level of 
exposure to UV rays, airborne pollution, outdoor weather conditions such as rain and wind, 
and the frequency of use. You must inspect the equipment prior to every use. This includes, 
but is not limited to, inspecting for cracks, excess wear, missing parts, loose connections, and 
overall integrity. When the swing shows any signs of weakness, you must stop using it 
immediately and prevent all access to it until the condition is resolved.

Verify that the suspended ropes and chains are secured at both ends and properly tightened, 
with no loose or hanging ropes or chains that could pose a choking hazard. When conducting 
inspections, it is recommended that you use the Suggested General Maintenance Checklist 
and the Routine Inspection and Maintenance Issues Checklist provided by the US Consumer 
Product Safety Commission, a copy of which is contained in this user manual.
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Assembly Instruction

1

2

Parts List

X8

X1

3 X2

4 X2
3c

3a 3b

5 X2 6 X4

3c3b3a
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Step 1

Step 2

x4

1

1

4
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Step 3

Step 4

x4

4 4

5



Step 5

1 2

3

3c

2

6



3b

4

Step 6

Note
The two strap attachment points must be spaced at least 4 inches wider than the diameter of 
the swing seat. The straps �  can be used if needed.

The swing ropes �  can be lengthened or shortened by pushing or pulling them through the 
adjustment loops (3b) as shown.

Before extending or reducing the length of the swing ropes, ensure that no one is sitting on the 
swing. Please make sure that the ropes remain equally long at all times. If the lengths of the 
ropes differ, this will lead to circular pendulum movements of the swing.

Make sure that the swing is set up in such a way that the person using the swing cannot reach 
the ground with the tips of his or her toes. If in doubt, perform a few gentle test swings.
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5
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7

3a

At least 6 feet 
from tree trunk or 
1-1/2 times the 
length of the ropes

18” minimum to 
24” maximum 
ground clearance



Please wrap several layers around the contact surface

Firm and tightened winding (no moving, no friction)

How to Fix the Tree Straps

 

No single layer winding Multi-layer winding is safer

Step 1

Look for a strong tree branch. Branches no 
larger than 11.8 inches in diameter.

Step 2

Take good care of trees and protect the 
ecology. Find old towels or clothes and wrap 
them around the branches, about 1.5 circles.

Step 3

Lay the strap around the tree branch. Wrap 
and pull the rope so that it fits the towel (or 
something else) and the tree branch tightly.

Step 4

To make the strap shorter, loop the strap 
around the tree branch a few more times.
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Care & Maintenance
Inspect all parts twice monthly during the usage season for tightness and tighten as required.

Oil all metallic moving parts monthly during the usage period.

Check metal parts for rust. If found, sand and repaint using a non-lead based paint meeting 
the requirements of Title 16 CFR Part 1303.

Check all moving parts, including the swing seat, ropes, and chains, monthly during usage 
season for wear, rust, or other deterioration. Replacements should be made in accordance 
with the manufacturer’s instructions.

Do not use when the temperature drops below 32 °F (0 °C); remove and store the swing seat 
and ropes indoors.

Before use, reinstall the items that were removed for the cold season. 

Rake and check the depth of protective surfaces to prevent compaction and to maintain 
appropriate depth. Replace as needed.

Note: Maintenance should be performed at any time it is deemed necessary.

Disposal Instructions
Please use care when disassembling if it is no longer in operational condition. Wear heavy 
duty working gloves to avoid injuries.

Fully disassemble the entire swing before disposal. Do not leave partially disassembled parts 
where children can access them.

All plastic and metal parts can be recycled. Take them to your local recycling center. Do not 
let children play with any disassembled parts intended for disposal.

Owners shall be responsible for maintaining the legibility of the warning labels.
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Technical Support

Other Info

Thank you for choosing this product. We strive to provide you with the 
best quality products and service in the industry. Should you have any 
issues, please don't hesitate to contact us.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com 

EN
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RIESGO DE ASFIXIA: piezas pequeñas. No es apto para niños menores de 3 años.
LEA DETENIDAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL MONTAJE O DEL 
USO DE ESTE EQUIPO.

Edad mínima del usuario: 3+.

Riesgo de asfixia. Mantenga a los niños alejados durante el montaje.

Se requiere la supervisión constante de un adulto en el lugar para niños de cualquier edad.

No permita su uso a niños con cualquier condición física que pueda afectar su capacidad 
para usar este columpio de forma segura.

LÍMITE DE EDAD:

ADVERTENCIA!



No instale su columpio sobre una superficie dura, como asfalto, hormigón, tierra compactada, 
baldosa o ladrillo. Una caída sobre una superficie dura puede provocar lesiones graves o la 
muerte del usuario.

Recomendamos que un material absorbente de impactos se extienda un mínimo de 6 pies (1,8 m) 
en todas las direcciones desde el perímetro del equipo estacionario. No obstante, dado que los 
niños pueden saltar deliberadamente desde un columpio en movimiento, el material absorbente 
de impactos debe extenderse hacia el frente y la parte trasera del columpio, a una distancia 
mínima de 2 veces la altura del punto de pivote, medida desde un punto directamente debajo 
del pivote en la estructura de soporte. Además, cada material solo es eficaz cuando se 
mantiene adecuadamente. Los materiales deben revisarse periódicamente y reponerse para 
mantener la profundidad correcta según se considere necesario para su equipo.

Antes de empezar
Lea atentamente todas las instrucciones de este manual antes de montar y usar este producto.

Esta unidad debe ser montada por adultos.

Deben usarse guantes de trabajo resistentes para evitar lesiones durante el montaje.

Los niños no deben usar el equipo hasta que esté correctamente montado.

Se requiere supervisión adulta en todo momento durante su uso.

Desembale todas las piezas. Realice un inventario completo de todas las piezas utilizando la 
lista de piezas de las páginas siguientes. Si falta alguna pieza o hay alguna dañada, no la 
instale y póngase en contacto con nuestro servicio posventa.

Nunca alargue las cadenas o cuerdas. Las cadenas o cuerdas suministradas son la longitud 
máxima diseñada para el/los elementos de balanceo.

Ubicación del columpio

Advertencia

El equipo debe colocarse a más de seis (6) pies (1,8 metros) de cualquier estructura u 
obstáculo, incluidos, entre otros, edificios, vallas, garajes, árboles, tendederos y cables 
eléctricos. Los niños pueden sufrir lesiones graves si corren o se balancean contra obstáculos.

El columpio debe instalarse sobre un terreno nivelado.

El terreno irregular debe nivelarse antes de la instalación.

La instalación en terreno inclinado o irregular tensionará las uniones, provocando que la 
estructura se afloje y se vuelva inestable, lo que puede resultar en lesiones graves.

Elimine cualquier riesgo de tropiezo del área de juego segura, como raíces, tocones, rocas, 
aspersores, traviesas de ferrocarril, tuberías y conexiones eléctricas.
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No permita que los niños caminen cerca del frente, detrás o entre elementos en movimiento.

No permita que los niños retuerzan las cadenas o cuerdas del columpio ni que las pasen por 
encima de la barra de soporte superior, ya que esto puede reducir la resistencia de las 
cadenas o cuerdas.

No permita que los niños balanceen el asiento vacío.

No permita que los niños usen el equipo de una manera distinta a la prevista.

No permita que los niños se bajen del equipo mientras está en movimiento.

No permita que los niños usen prendas inapropiadas, como, entre otras, ropa holgada, 
capuchas y cordones de cuello, bufandas, artículos con cordones, capas y ponchos. Estos 
artículos pueden causar la muerte por estrangulamiento.

No permita que los niños trepen cuando el equipo esté mojado.

No permita que los niños lleven puesto el casco de bicicleta o de otros deportes mientras 
juegan.

Advertencia

Instrucciones de inspección
NO use el equipo si falta alguna pieza o si alguna está suelta. SIEMPRE compruebe y 
asegúrese de que el equipo y todas sus piezas estén bien fijados y sean estables antes de 
cada uso.

SIEMPRE despeje el área de juego de cualquier piedra, objeto punzante o material que 
pueda ser potencialmente peligroso para los usuarios.

NO adjunte al equipo artículos que no estén específicamente diseñados para su uso con él, 
incluidos, entre otros, cuerdas para saltar, tendederos, correas para mascotas, cables y 
cadenas, ya que pueden provocar riesgos de estrangulamiento.

Las piezas de acero y plástico de su producto están sujetas a un desgaste normal.

Se producirá un deterioro gradual del material, cuya velocidad dependerá del nivel de 
exposición a los rayos UV, la contaminación atmosférica, las condiciones climáticas 
exteriores como la lluvia y el viento, y la frecuencia de uso. Debe inspeccionar el equipo antes 
de cada uso. Esto incluye, entre otras cosas, inspeccionar si hay grietas, desgaste excesivo, 
piezas faltantes, conexiones sueltas e integridad general. Cuando el columpio muestre 
cualquier signo de debilidad, debe dejar de usarlo inmediatamente y prohibir el acceso hasta 
que se resuelva la condición.

Verifique que las cuerdas y cadenas suspendidas estén fijadas en ambos extremos y bien 
apretadas, sin cuerdas o cadenas sueltas o colgantes que puedan suponer un riesgo de 
asfixia. Al realizar inspecciones, se recomienda utilizar la "Lista de verificación de 
mantenimiento general sugerido" y la "Lista de verificación de problemas de inspección y 
mantenimiento de rutina" proporcionadas por la Comisión de Seguridad de Productos del 
Consumidor de EE. UU., una copia de la cual se incluye en este manual de usuario.
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Instrucciones de montaje

1

2

Lista de piezas

X 8

X 1

3 X 2

4 X 2
3c

3a 3b

3c3b3a

3

5 X2 6 X4



Paso 1

Paso 2

x 4

1

1

4

2



Paso 3

Paso 4

x 4

4 4

5



Paso 5

1 2

3

3c

2

6



3b

4

Paso 6

Nota:
Los dos puntos de sujeción de las correas deben estar separados al menos 4 pulgadas (10 cm) 
más que el diámetro del asiento del columpio. Las correas �  pueden usarse si es necesario.

Las cuerdas del columpio �  pueden alargarse o acortarse empujándolas o tirando de ellas 
a través de los lazos de ajuste (3b) como se muestra.

Antes de extender o reducir la longitud de las cuerdas del columpio, asegúrese de que no 
haya nadie sentado en él. Por favor, asegúrese de que las cuerdas mantengan la misma 
longitud en todo momento. Si las longitudes difieren, esto provocará movimientos pendulares 
circulares del columpio.

Asegúrese de que el columpio esté configurado de manera que la persona que lo usa no 
pueda tocar el suelo con las puntas de los pies. En caso de duda, realice algunos balanceos 
de prueba suaves.

1

2

3

4

3a
4

5

5
5

7

3a

Al menos 6 pies 
(1,8 m) del tronco 
del árbol o 1-1/2 
veces la longitud 
de las cuerdas

Separación del 
suelo: mínimo 
18" (46 cm) y 
máximo 24" 
(61 cm)
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Realice un enrollado firme y apretado 
(sin movimientos ni fricción)

Cómo fijar las correas al árbol

 

Enrollado de una sola capa: NO Enrollado multicapa: MÁS SEGURO

Paso 1

Busque una rama de árbol fuerte. Ramas 
de no más de 11,8 pulgadas (30 cm) de 
diámetro.

Paso 2

Cuide bien los árboles y proteja la ecología. 
Encuentre toallas o ropa vieja y envuelva 
las ramas, aproximadamente 1,5 vueltas.

Paso 3

Coloque la correa alrededor de la rama. 
Envuelva y tire de la cuerda para que se 
ajuste firmemente a la toalla (u otro 
material) y a la rama.

Paso 4

Para acortar la correa, dé algunas vueltas 
más a la correa alrededor de la rama.

8
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Cuidado y mantenimiento
Inspeccione todas las piezas dos veces al mes durante la temporada de uso para verificar su 
firmeza y apriételas según sea necesario.

Lubrique todos los componentes metálicos móviles una vez al mes durante el período de uso.

Revise las piezas metálicas en busca de óxido. Si lo encuentra, líjelo y repinte utilizando una 
pintura sin plomo que cumpla con los requisitos del Título 16 CFR Parte 1303.

Verifique todas las piezas móviles, incluido el asiento del columpio, las cuerdas y las cadenas, 
una vez al mes durante la temporada de uso para detectar desgaste, óxido u otro deterioro. 
Los reemplazos deben realizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

No lo use cuando la temperatura descienda por debajo de 32 °F (0 °C); retire y guarde el 
asiento y las cuerdas del columpio en el interior.

Antes de usar, reinstale los artículos que se retiraron durante la temporada fría.

Rastrille y verifique la profundidad de las superficies protectoras para evitar la compactación 
y mantener la profundidad adecuada. Reemplácelas según sea necesario.

Nota: El mantenimiento debe realizarse en cualquier momento que se considere necesario.

Instrucciones de desecho
Tenga cuidado al desmontarlo si ya no está en condiciones de funcionamiento. Use guantes 
de trabajo resistentes para evitar lesiones.

Desmonte completamente todo el columpio antes de desecharlo. No deje piezas parcialmente 
desmontadas al alcance de los niños.

Todas las piezas de plástico y metal son reciclables. Llévelas a su punto limpio o centro de 
reciclaje local. No permita que los niños jueguen con ninguna pieza desmontada destinada al 
desecho.

Los propietarios serán responsables de mantener la legibilidad de las etiquetas de advertencia.
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Servicio técnico

Información adicional

Gracias por elegir este producto. Nos esforzamos por ofrecerle 
productos y servicios de la más alta calidad en el sector. Si tiene 
algún problema, no dude en ponerse en contacto con nosotros.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com

ES
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RISQUE D'ÉTRANGLEMENT – Petites pièces. Ne convient pas aux enfants de moins de 
3 ans.
LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'ASSEMBLER OU 
D'UTILISER CET ÉQUIPEMENT.

Âge minimum de l'utilisateur : 3+.

Risque d'étouffement. Tenez les enfants à l'écart pendant l'assemblage.

La présence d'un adulte sur place est nécessaire en permanence pour les enfants de tout 
âge.

Ne permettez pas l'utilisation de cette balançoire par des enfants dont l'état physique 
pourrait affecter leur capacité à l'utiliser en toute sécurité.

LIMITE D'ÂGE :

AVERTISSEMENT!



N'installez pas votre balançoire sur une surface dure, telle que l'asphalte, le béton, la terre 
compactée, le carrelage ou un sol en brique. Une chute sur une surface dure peut entraîner des 
blessures graves, voire la mort de l'utilisateur.

Nous recommandons qu'un matériau absorbant les chocs s'étende sur au moins 1,8 mètre dans 
toutes les directions à partir du périmètre de l'équipement fixe. Cependant, comme les enfants 
peuvent délibérément sauter d'une balançoire en mouvement, le matériau absorbant les chocs 
doit s'étendre à l'avant et à l'arrière de la balançoire, sur une distance minimale égale à deux fois 
la hauteur du point de pivot, mesurée à partir d'un point situé directement sous le pivot sur la 
structure de support. De plus, chaque matériau n'est efficace que s'il est correctement 
entretenu. Les matériaux doivent être vérifiés périodiquement et rechargés pour maintenir 
l'épaisseur appropriée, jugée nécessaire pour votre équipement.

Avant de commencer
Lisez attentivement ce manuel avant d'assembler ou d'utiliser ce produit.

Cet appareil doit être assemblé par des adultes.

Des gants de travail robustes doivent être portés pour éviter les blessures pendant 
l'assemblage.

Les enfants ne doivent pas utiliser l'équipement tant qu'il n'est pas correctement assemblé.

Une surveillance par un adulte est requise en permanence pendant l'utilisation.

Déballer toutes les pièces. Établissez un inventaire complet de toutes les pièces à l'aide de la 
liste des pièces des pages suivantes. Si des pièces manquent ou sont endommagées, 
n'effectuez pas l'installation et contactez notre service après-vente.

Ne rallongez jamais les chaînes ou les cordes. Les chaînes ou cordes fournies sont de 
longueur maximale prévue pour les éléments de balancement.

Emplacement de la balançoire

Attention

L'équipement doit être placé à plus de six (6) pieds (1,8 mètre) de toute structure ou 
obstruction, y compris, mais sans s'y limiter, les bâtiments, clôtures, garages, arbres, cordes 
à linge, fils électriques. Les enfants peuvent être gravement blessés s'ils courent ou se 
balancent contre des obstacles.

La balançoire doit être installée sur un sol plat.

Un terrain inégal doit être nivelé avant l'installation.

L'installation sur un terrain en pente ou inégal exercera des contraintes sur les assemblages, 
entraînant un desserrement et une instabilité de l'équipement, ce qui peut provoquer des 
blessures graves.

Supprimez tous les risques de trébuchement dans la zone de jeu sécurisée, tels que racines, 
souches d'arbres, roches, têtes d'arrosage, traverses de chemin de fer, canalisations et 
raccordements électriques.
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Ne laissez pas les enfants s'approcher de l'avant, de l'arrière ou se placer entre les éléments 
en mouvement.

Ne laissez pas les enfants tordre les chaînes ou cordes de la balançoire, ni les passer 
par-dessus la barre de support supérieure, car cela pourrait réduire leur résistance.

Ne laissez pas les enfants faire balancer le siège vide.

Ne laissez pas les enfants utiliser l'équipement d'une manière non prévue par sa conception.

Ne laissez pas les enfants descendre de l'équipement pendant son mouvement.

Ne laissez pas les enfants porter des vêtements ou accessoires inadaptés, tels que (sans s'y 
limiter) des vêtements amples, des cordons de capuche ou de cou, des écharpes, des objets 
attachés par des cordes, des capes ou des ponchos. Ces articles peuvent entraîner la mort 
par strangulation.

Ne laissez pas les enfants grimper sur l'équipement lorsqu'il est mouillé.

Ne laissez pas les enfants porter leur casque de vélo ou autre équipement sportif pendant 
qu'ils jouent.

Attention

Instructions de vérification
N'UTILISEZ PAS l'équipement si des pièces manquent ou sont desserrées. TOUJOURS 
vérifier et s'assurer que l'équipement et toutes ses pièces sont bien fixés et stables avant 
chaque utilisation.

TOUJOURS dégager la zone de jeu de tout caillou, objet tranchant ou matériau potentiellement 
dangereux pour les utilisateurs.

NE PAS fixer à l'équipement d'objets non spécialement conçus pour son utilisation, y compris, 
mais sans s'y limiter, cordes à sauter, cordes à linge, laisses pour animaux, câbles et chaînes, 
car ils peuvent présenter un risque d'étranglement.

Les pièces en acier et en plastique utilisées dans votre produit sont soumises à une usure 
normale.

Une dégradation progressive du matériau se produira, dont la vitesse dépendra du niveau 
d'exposition aux rayons UV, à la pollution atmosphérique, aux conditions climatiques 
extérieures telles que la pluie et le vent, ainsi que de la fréquence d'utilisation. Vous devez 
inspecter l'équipement avant chaque utilisation. Cela comprend, sans s'y limiter, la vérification 
des fissures, de l'usure excessive, des pièces manquantes, des fixations desserrées et de 
l'intégrité globale. Lorsque la balançoire présente le moindre signe de faiblesse, vous devez 
immédiatement cesser de l'utiliser et en empêcher tout accès jusqu'à ce que la situation soit 
corrigée.

Vérifiez que les cordes et chaînes suspendues sont bien fixées aux deux extrémités et 
correctement tendues, et qu'il n'y a aucune corde ou chaîne lâche ou pendante pouvant 
présenter un risque d'étranglement. Lors des inspections, il est recommandé d'utiliser la Liste 
de vérification générale d'entretien suggérée et la Liste de contrôle des problèmes d'inspection 
et d'entretien de routine fournies par la Commission américaine de sécurité des produits de 
consommation (US CPSC), dont une copie est incluse dans ce manuel d'utilisation.
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Instructions de Montage

1

2

Liste des Pièces

X8

X1

3 X2

4 X2
3c

3a 3b

3c3b3a

3

5 X2 6 X4



Étape 1

Étape 2

x4

1

1

4

2



Étape 3

Étape 4

x4

4 4

5



Étape 5

1 2

3

3c

2

6



3b

4

Étape 6

Remarques
Les deux points d'attache des sangles doivent être espacés d'au moins 4 pouces de plus que 
le diamètre du siège de balançoire. Les sangles �  peuvent être utilisées si nécessaire.

Les cordes de balançoire �  peuvent être allongées ou raccourcies en les poussant ou en les 
tirant à travers les boucles de réglage (3b), comme illustré.

Avant d'allonger ou de raccourcir les cordes de la balançoire, assurez-vous que personne 
n'est assis dessus. Veuillez vous assurer que les cordes conservent en permanence une 
longueur égale. Si les longueurs des cordes sont différentes, cela entraînera un mouvement 
de balancier circulaire de la balançoire.

Assurez-vous que la balançoire est installée de telle sorte que l'utilisateur ne puisse pas 
toucher le sol avec la pointe de ses orteils. En cas de doute, effectuez quelques balancements 
de test en douceur.

1

2

3

4

3a
4

5

5
5

7

3a

À au moins 
1,8 mètre (6 pieds) 
du tronc de 
l'arbre, ou 1,5 fois 
la longueur des 
cordes.

Distance 
minimale au sol 
18” – distance 
maximale 24”
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Enroulement ferme et serré 
(sans mouvement, sans frottement).

Comment fixer les sangles d'arbre

 

Pas d'enroulement à couche unique L'enroulement multicouche est plus sûr

Étape 1

Recherchez une branche d'arbre solide. 
Branches dont le diamètre n'excède pas 
30 cm (11,8 pouces).

Étape 2

Prenez soin des arbres et protégez l'écologie. 
Trouvez de vieilles serviettes ou de vieux 
vêtements et enroulez-les autour des branches, 
sur environ 1,5 tours.

Étape 3

Placez la sangle autour de la branche d'arbre. 
Enroulez et tirez la corde de manière à ce 
qu'elle épouse étroitement la serviette (ou autre 
protection) et la branche d'arbre.

Étape 4

Pour raccourcir la sangle, enroulez-la plusieurs 
fois supplémentaires autour de la branche 
d'arbre.

8

Veuillez enrouler plusieurs couches autour de la 
surface de contact.



Entretien et Maintenance
Vérifiez toutes les pièces deux fois par mois pendant la saison d'utilisation pour vous assurer 
de leur bonne fixation et resserrez-les si nécessaire.

Graissez tous les éléments métalliques mobiles une fois par mois pendant la période 
d'utilisation.

Vérifiez les pièces métalliques pour détecter la présence de rouille. Si de la rouille est 
détectée, poncez la zone concernée et appliquez une nouvelle couche de peinture sans 
plomb conforme aux exigences du Titre 16 CFR Partie 1303.

Vérifiez mensuellement, pendant la saison d'utilisation, toutes les pièces mobiles — 
notamment le siège de la balançoire, les cordes et les chaînes — afin de détecter toute usure, 
rouille ou autre détérioration. Les pièces de remplacement doivent être installées 
conformément aux instructions du fabricant.

N'utilisez pas la balançoire lorsque la température descend en dessous de 0 °C (32 °F) ; 
retirez et rangez le siège ainsi que les cordes à l'intérieur.

Avant utilisation, réinstallez les éléments qui avaient été retirés pendant la saison froide.

Ratissez et vérifiez la profondeur des surfaces de protection pour prévenir le tassement et 
maintenir une épaisseur adaptée. Remplacez-les selon les besoins.

Remarque : L'entretien doit être effectué à tout moment jugé nécessaire.

Instructions d'élimination
Veuillez procéder avec précaution lors du démontage si l'équipement n'est plus en état de 
fonctionnement. Portez des gants de travail robustes pour éviter les blessures.

Démontez complètement toute la balançoire avant de l'éliminer. Ne laissez pas de pièces 
partiellement démontées à la portée des enfants.

Toutes les pièces en plastique et en métal peuvent être recyclées. Apportez-les à votre centre 
de recyclage local. Ne laissez pas les enfants jouer avec des pièces démontées destinées à 
être éliminées.

Les propriétaires sont responsables du maintien de la lisibilité des étiquettes d'avertissement.
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Support Technique

Autres informations

Merci d'avoir choisi ce produit. Nous nous efforçons de vous offrir 
des produits et des services de la meilleure qualité dans l'industrie. 
Si vous rencontrez des problèmes, n'hésitez pas à nous contacter.

6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com
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